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Ce n’est qu’en se tournant vers Dieu que les per-
sonnes, les familles et même les nations peuvent 
s’épanouir.

En juin dernier, un terrible accident s’est 
produit au Lesotho, en Afrique australe. Un petit 
bus transportant vingt jeunes filles de la branche 
de l’Église de Maputsoe et sept de leurs dirigeants 
était en route vers Maseru, la capitale, pour un 
rassemblement de jeunes filles du district. Tôt le 
matin, alors qu’ils circulaient sur une autoroute à 
deux voies, une voiture venant dans la direction 
opposée qui tentait de dépasser un autre véhicule 
s’est retrouvée dans la voie occupée par l’autobus. 
Il était alors trop tard pour éviter une colli-
sion frontale et, en quelques secondes, les deux 
véhicules se sont percutés, ont quitté la route et 
ont pris feu.

En tout, quinze personnes sont mortes dans 
l’accident, dont six jeunes filles, deux dirigeantes 
des Jeunes Filles, le président de branche et sa 
femme. Les victimes, les membres de leur famille 
et leurs amis ont traversé toutes sortes d’émo-
tions, dont des moments de colère, de dépression 
et même de culpabilité. Malgré ces sentiments 
et des questions restées sans réponse, ils se sont 
consolés les uns les autres et se sont tournés vers 
Dieu pour trouver du réconfort dans la musique 
sacrée, les Écritures et la prière. Setso’ana Selebe-
li, une survivante de dix-sept ans, a témoigné : « 
Jésus-Christ nous aime et il est avec nous, même 
lorsque nous avons le cœur lourd. »

Une jeune fille et une dirigeante, toutes deux 
hospitalisées pour des brûlures, ont étudié le 
Livre de Mormon ensemble. L’une d’elles a dit 
: « Dernièrement, nous avons lu les paroles de 
Moroni et il dit exactement ce que je ressens. […] 

Alleen door op God te vertrouwen kunnen perso-
nen, families en zelfs volken tot bloei komen.

In juni dit jaar vond er een verschrikkelijk 
ongeluk plaats in het land Lesotho in het zuiden 
van Afrika. Een kleine bus met twintig jonge-
vrouwen en zeven leiders uit de kerkgemeente 
Maputsoe was op weg naar de hoofdstad, Mase-
ru, voor een jongevrouwenbijeenkomst van hun 
district. Ze reden in de ochtend op een snelweg 
met twee banen, waar een tegemoetkomende 
auto een andere auto probeerde in te halen en 
de baan van de bus opreed. Er was geen ruimte 
of tijd om een frontale botsing te vermijden en 
seconden later botsten de voertuigen, waarna ze 
van de weg afrolden en in brand vlogen.

In totaal kwamen vijftien mensen bij het on-
geluk om het leven, onder wie zes jongevrouwen, 
twee jongevrouwenleidsters, de gemeentepresi-
dent en zijn vrouw. Overlevenden, familieleden 
en vrienden hebben allerlei emoties getoond, 
waaronder angst, depressie en zelfs schuldgevoe-
lens. Ondanks deze gevoelens en onbeantwoorde 
vragen hebben ze elkaar getroost, zich tot God 
gewend en troost gevonden in gewijde muziek, 
de Schriften en gebed. De 17-jarige Setso’ana Se-
lebeli, die het ongeluk overleefde, getuigde: ‘Jezus 
Christus houdt van ons en is bij ons, ook al doet 
ons hart pijn.’

Een jongevrouw en een leidinggevende 
die met brandwonden in het ziekenhuis lagen, 
bestudeerden samen het Boek van Mormon. Een 
van hen zei: ‘We lezen de laatste tijd in het boek 
Moroni. Moroni beschrijft precies wat ik voel. 
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Quand il parle, c’est comme s’il disait : ‘Il faut 
que tu apprennes ces paroles, parce qu’elles sont 
écrites pour toi afin de t’aider à traverser cette 
épreuve.’ »

Lors d’un service funèbre commun pour 
les victimes, Siyabonga Mkhize, soixante-dix 
d’interrégion, a donné ce conseil : « Nous devri-
ons tous nous tourner vers le Seigneur en ce 
moment et lui demander de consoler notre cœur 
et […] d’apaiser la douleur que nous ressentons. 
» Mampho Makura, la présidente des Jeunes 
Filles de la branche voisine de Leribe, a fait 
l’exhortation suivante : « Tournez-vous vers le 
Seigneur et trouvez la force d’accepter sa volonté. 
Jésus-Christ est ‘le chef et le consommateur de la 
foi’ [Hébreux 12:2]. Ne détournez pas le regard, 
mais regardez vers lui. »

Regardez vers lui. Ses paroles font écho au 
conseil d’Alma à son fils Hélaman : « Veille à 
regarder vers Dieu et à vivre. » Alma a cité en ex-
emple l’expérience de Léhi et de son peuple avec 
le Liahona : « Car voici, il est aussi facile de prêter 
attention à la parole du Christ, qui t’indiquera 
le chemin direct de la félicité éternelle, que pour 
nos pères de prêter attention à ce compas, qui 
leur indiquerait le chemin direct de la terre 
promise. » Alma a dit : «S’ilsregardaient,ilspour-
raient vivre. […] Et sinous[…] regardons,nous-
pouvons vivre à jamais. »

Lors d’une autre occasion, Alma a cité l’ex-
emple du serpent d’airain qu’avait brandi Moïse 
lorsque les Israélites d’autrefois étaient affligés par 
des serpents brûlants. Le Seigneur a dit à Moïse 
de façonner un serpent et de le hisser sur une 
perche avec la promesse que « quiconque aura été 
mordu et le regardera, conservera la vie». Alma a 
expliqué que le serpent d’airain était une préfig-
uration ou un symbole du Christ qui serait élevé 
sur la croix. Beaucoup regardèrent et vécurent, 
mais d’autres étaient, selon les paroles d’Alma, 
« si endurcis » qu’ils refusèrent de regarder et 
périrent.

Alma a demandé :
« Ô mes frères, si vous pouviez être guéris 

rien qu’en jetant les regards autour de vous afin 
d’être guéris, ne regarderiez-vous pas rapidement, 
ou préféreriez-vous vous endurcir le cœur dans 
l’incrédulité et être paresseux, de sorte que vous 
ne jetteriez pas les regards autour de vous, de 
sorte que vous péririez ?

« […] Alors jetez les regards autour de vous 

[…] Als hij spreekt, is het alsof hij zegt: “Je moet 
deze woorden lezen, omdat ze zijn geschreven 
om jou hierdoorheen te helpen.”’

Tijdens een gezamenlijke begrafenisdienst 
voor de slachtoffers gaf ouderling Siyabonga 
Mkhize, een gebiedszeventiger, de volgende raad: 
‘We moeten ons nu allemaal tot de Heer wenden 
en Hem vragen ons hart te troosten en […] de 
pijn die we voelen te verzachten.’ Mampho Mak-
ura, de jongevrouwenpresidente van de nabijgele-
gen gemeente Leribe, zei: ‘Wend je tot de Heer en 
vind de kracht om zijn wil te aanvaarden. Jezus 
Christus is “de Leidsman en Voleinder van [ons] 
geloof ” [Hebreeën 12:2]. Keer je niet van Hem af, 
maar vertrouw op Hem.’

Vertrouw op Hem. Haar woorden weerklin-
ken de raad van Alma aan zijn zoon Helaman: 
‘Zie toe dat je vertrouwt op God en leeft.’Alma 
gebruikte de ervaring van Lehi en zijn volk 
met de Liahona als zinnebeeld: ‘Want zie, het is 
even gemakkelijk aandacht te schenken aan het 
woord van Christus, dat je een rechte koers wijst 
naar eeuwige gelukzaligheid, als het voor onze 
vaderen was om aandacht te schenken aan dat 
kompas, dat hun een rechte koers wees naar het 
beloofde land.’Alma zei: ‘Zijzouden leven indien-
zijkeken. […] En indienwijkijken, kunnenwij-
voor eeuwig leven.’

Een andere keer haalde Alma het voorbeeld 
van de koperen slang aan, die Mozes omhoog-
hield toen de Israëlieten door gifslangen werden 
geplaagd.De Heer droeg Mozes op om een kope-
ren gifslang te maken, die op een staak omhoog 
te houden en het volk te beloven ‘dat ieder die 
gebeten is, in leven zal blijven, als hij daarnaar 
kijkt’.Alma legde uit dat de koperen slang een 
zinnebeeld of symbool van Christus was, die aan 
het kruis zou worden opgeheven.Velen keken en 
bleven leven, maar anderen werden in de woor-
den van Alma ‘zo verstokt’ dat ze niet wilden 
kijken en omkwamen.

Alma vroeg:
‘Indien u kon worden genezen louter door 

uw ogen op te slaan om te worden genezen, zou 
u dan niet snel kijken, of zou u liever uw hart in 
ongeloof verstokken en traag zijn, zodat u uw 
ogen niet zou opslaan en zou omkomen? […]

‘Sla dan uw ogen op en begin te geloven in de 
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et commencez à croire au Fils de Dieu, à croire 
qu’il viendra racheter son peuple, et qu’il souf-
frira et mourra pour expier ses péchés, et qu’il 
se relèvera d’entre les morts, ce qui réalisera la 
résurrection, que tous les hommes se tiendront 
devant lui pour être jugés au dernier jour, jour du 
jugement, selon leurs œuvres. »

Bien sûr, le conseil de regarder vers Dieu et 
vivre ne s’applique pas seulement à nous dans 
l’éternité. Il influence aussi profondément la 
nature et le genre de vie que nous menons dans 
la condition mortelle. Souvenez-vous des paroles 
de sœur Selebeli au Lesotho : « Jésus-Christ nous 
aime et il est avec nous, même lorsque notre 
cœur est lourd. »

Dans un monde déchu, où le diable fait rage 
et où nous sommes tous imparfaits, il est naturel 
de subir des déceptions et des offenses, de la 
souffrance et du chagrin, des échecs et des pertes, 
des persécutions et des injustices. Ce n’est qu’en 
se tournant vers Dieu que les personnes, les fa-
milles et même les nations peuvent s’épanouir. Le 
président Nelson a enseigné : « Parce que le Sau-
veur, par son expiation infinie, a racheté chacun 
de nous de la faiblesse, des fautes et du péché, et 
parce qu’il a connu toutes les souffrances, tous les 
soucis et tous les fardeaux que vous avez connus 
[voirAlma 7:11-13], vous pouvez, en vous repen-
tant sincèrement et en recherchant son aide, vous 
élever au-dessus du monde précaire dans lequel 
nous vivons. »

Aucune promesse n’est répétée plus souvent 
dans le Livre de Mormon que celle-ci : « Si vous 
gardez mes commandements, vous prospérerez 
dans le pays ; mais si vous ne gardez pas mes 
commandements, vous serez retranchés de ma 
présence. » L’expérience vécue par les peuples du 
Livre de Mormon pendant des siècles démontre 
la véracité de ces paroles. « Prospérer » signifiait 
profiter des conseils et des bénédictions des cieux 
dans leur vie. « Prospérer » signifiait atteindre un 
niveau de bien-être économique qui leur permet-
tait de se marier, d’élever des enfants et de subve-
nir aux besoins d’autrui. « Prospérer » signifiait 
être capable de surmonter les difficultés et les 
épreuves. Par la grâce du Christ, « toutes choses 
[ont] concour[u] à [leur] bien», les ont raffinés et 
ont approfondi leur relation avec lui.

Alma a expliqué que se tourner vers Dieu, 
c’est respecter ses commandements, crier contin-
uellement vers lui pour qu’il nous soutienne, le 
consulter dans toutes nos actions et remplir notre 

Zoon van God, dat Hij zal komen om zijn volk te 
verlossen, en dat Hij zal lijden en sterven om hun 
zonden te verzoenen; en dat Hij wederom uit de 
doden zal opstaan, hetgeen de opstanding teweeg 
zal brengen, en dat alle mensen op de laatste dag 
– de oordeelsdag – voor Hem zullen staan om 
naar hun werken te worden geoordeeld.’

De raad ‘kijk op naar God en leef ’, of ‘ver-
trouw op God en leef ’, is natuurlijk niet alleen in 
de eeuwigheid voor ons van betekenis, maar is 
ook allesbepalend voor de aard en kwaliteit van 
ons leven op aarde. Denk aan de woorden van de 
jonge zuster Selebeli uit Lesotho, die ik al noem-
de: ‘Jezus Christus houdt van ons en is bij ons, 
ook al doet ons hart pijn.’

In een gevallen wereld – waar de duivel 
woedt en iedereen onvolmaakt is – krijgen we 
per definitie te maken met teleurstelling en 
beledigingen, leed en verdriet, tekortkomingen 
en verlies, vervolging en ongerechtigheid. Alleen 
door op God te vertrouwen kunnen personen, 
families en zelfs volken tot bloei komen. Presi-
dent Nelson heeft gezegd: ‘De Heiland heeft ieder 
van ons, in en door zijn verzoening, van elke 
zwakte, vergissing en zonde verlost. Hij heeft al 
uw pijnen, zorgen en lasten ondergaan [zieAlma 
7:11–13]. Daarom kunt u, mits u zich oprecht 
bekeert en zijn hulp inroept, boven deze onveili-
ge wereld uitstijgen.’

Geen belofte wordt in het Boek van Mormon 
vaker herhaald dan deze: ‘Voor zover u mijn 
geboden onderhoudt, zult u voorspoedig zijn in 
het land; maar voor zover u mijn geboden niet 
onderhoudt, zult u van mijn tegenwoordigheid 
worden afgesneden.’Het leven van de mensen 
door de eeuwen van het Boek van Mormon heen 
laat zien dat deze woorden waar zijn. ‘Voorspoe-
dig zijn’ betekende leiding en zegeningen uit de 
hemel genieten. ‘Voorspoedig zijn’ betekende 
het economische welzijn bereiken om te kunnen 
trouwen, een gezin te stichten, en anderen te 
dienen. ‘Voorspoedig zijn’ betekende ook boven 
tegenspoed en beproevingen kunnen uitstijgen. 
Dankzij de genade van Christus konden ‘alle din-
gen meewerken ten goede’ voor hen.Ze werden 
gezuiverd en versterkten hun band met Hem.

Alma legde uit dat op God vertrouwen 
inhoudt dat je zijn geboden onderhoudt, Hem 
voortdurend aanroept om steun, Hem in al je 
handelingen raadpleegt en dat je hart dag en 
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cœur de remerciements jour et nuit. Les com-
mandements et les conseils de Dieu se trouvent 
dans les Écritures et dans les paroles de ses ser-
viteurs. Les principes et les idéaux énoncés dans 
« La famille : Déclaration au monde » en sont un 
excellent exemple. Les conseils qui se trouvent 
dans le livretJeunes, soyez fortsen sont un autre. 
Le thème des Jeunes Gens et des Jeunes Filles 
de cette année est « Tournez-vous vers le Christ 
», tiré des directives réconfortantes du Seigneur 
à Joseph Smith et Oliver Cowdery : « Tournez-
vous vers moi dans chacune de vos pensées ; Ne 
doutez pas, ne craignez pas. » Le livretJeunes, 
soyez fortsaborde plusieurs des commandements 
et des principes les plus urgents selon Dieu, et 
enseigne comment se tourner vers le Seigneur 
pour prendre de bonnes décisions. Ce guide n’est 
pas uniquement destiné aux jeunes. Il s’applique 
à chacun de nous.

Parmi les exemples les plus importants,-
Jeunes, soyez forts, comporte des directives pri-
mordiales dans le chapitre intitulé « Ton corps est 
sacré ». Elles recommandent : « Sois respectueux 
à l’égard de ton corps et de celui d’autrui. Quand 
tu choisis tes vêtements, ta coiffure ou ton style, 
demande-toi : ‘Est-ce que j’honore mon corps 
comme un don sacré de Dieu ?’ »

Jeunes, soyez fortsajoute : « Tiens la sexualité 
et les sentiments sexuels sacrés. Ils ne devraient 
pas être des sujets de plaisanteries ou de diver-
tissements. En dehors du mariage entre un hom-
me et une femme, il n’est pas correct de toucher 
les parties intimes et sacrées du corps d’une autre 
personne, même habillée. Lorsque tu choisis ce 
que tu fais, regardes, lis, écoutes, penses, publies 
ou envoies par message, évite tout ce qui suscite 
délibérément des émotions lascives chez d’autres 
personnes ou toi-même. »

Cela rappelle l’exhortation récente du prési-
dent Nelson :

« Peu de choses vous compliqueront la vie 
plus rapidement que la violation de cette loi di-
vine [de chasteté]. Pour ceux qui ont fait des alli-
ances avec Dieu, l’immoralité est l’un des moyens 
les plus rapides de perdre son témoignage.

« […] Le pouvoir de créer la vie est leseul 
privilègede la divinité que notre Père céleste 
permet à ses enfants d’exercer ici-bas. Dieu a 
donc fixé des règles claires pour l’utilisation de 
ce pouvoir vivant et divin. Les relations sexuelles 
sontréservéesà un homme et une femme mariés 
l’un à l’autre.

nacht vol dankbaarheid jegens Hem is.We vinden 
Gods geboden en raad in de Schriften en de 
woorden van zijn dienstknechten.De beginselen 
en idealen in ‘Het gezin: een proclamatie aan de 
wereld’ zijn hier een uitstekend voorbeeld van. 
Een ander voorbeeld is het boekjeVoor de kracht 
van de jeugd. Het thema van de jongemannen en 
jongevrouwen dit jaar is ‘Kijk op naar Christus’ 
en is gebaseerd op de troostende leiding die de 
Heer aan Joseph Smith en Oliver Cowdery gaf: 
‘Vertrouw op Mij bij iedere gedachte; twijfel niet, 
vrees niet.’InVoor de kracht van de jeugdlezen we 
over enkele van Gods meest dringende geboden 
en normen en hoe we op de Heer kunnen ver-
trouwen door goede keuzes te maken. Het is niet 
alleen een leidraad voor jongeren, maar voor ons 
allemaal.

Het hoofdstuk ‘Je lichaam is heilig’ inVoor de 
kracht van de jeugdvoorziet ons bijvoorbeeld van 
cruciale raad. In dat hoofdstuk staat: ‘Respecteer 
je eigen lichaam en het lichaam van anderen. 
Wanneer je keuzes maakt op het gebied van kle-
ding, kapsel en uiterlijk, stel jezelf dan de vraag: 
“Eer ik mijn lichaam als een heilig geschenk van 
God?”’

InVoor de kracht van de jeugdstaat ook: 
‘Houd seks en seksuele gevoelens heilig. Ze 
horen geen bron van vermaak te zijn. Buiten het 
huwelijk tussen man en vrouw is het verkeerd 
om de geslachtsdelen van een ander aan te raken, 
gekleed of ongekleed. Mijd bij je keuzes over wat 
je doet, bekijkt, leest, beluistert, op sociale media 
plaatst, in een berichtje stuurt of waar je over 
nadenkt, alles wat opzettelijk lustgevoelens bij 
anderen of jezelf opwekt.’

Dit doet ons denken aan de recente aanspo-
ring van president Nelson:

‘Er is weinig dat uw leven zo snel overhoop 
kan gooien als het overtreden van deze goddelij-
ke wet [van kuisheid]. Als u verbonden met God 
hebt gesloten, is onzedelijkheid een van de snel-
ste manieren om uw getuigenis te verliezen. […]

‘De macht om leven te scheppen is hetenige 
voorrechtvan goddelijkheid dat onze hemelse 
Vader zijn sterfelijke kinderen laat uitoefenen. 
Daarom heeft God ons duidelijke richtlijnen 
gegeven voor het gebruik van deze goddelijke 
macht. Seksuele omgang isalleenbestemd voor 
een man en een vrouw die met elkaar gehuwd 
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« Une grande partie du monde ne croit pas 
à cela, mais l’opinion publique n’est pas l’arbi-
tre de la vérité. Le Seigneur a déclaré que toute 
personne qui ne respecte pas la loi de chasteté 
ne pourra pas accéder au royaume céleste. […] 
Et si vous n’avez pas été chastes, je vous supplie 
de vous repentir. Venez au Christ et recevez sa 
promesse de pardoncompletsi vous vous re-
pentez entièrement de vos péchés [voirÉsaïe 
1:16-18;Doctrine et Alliances 58:42-43]. »

Souvenez-vous que, dans la promesse du 
Livre de Mormon, l’opposé de la prospérité n’est 
pas la pauvreté, mais le fait d’être retranché de la 
présence du Seigneur. Sa présence désigne l’in-
fluence de son Esprit dans la vie d’une personne. 
Lorsque nous venons au monde, nous sommes 
tous imprégnés de la lumière du Christ. De 
plus, certains choisissent de se faire baptiser, et 
reçoivent le don et la lumière supplémentaire du 
Saint-Esprit. Il donne de l’inspiration et des con-
seils, améliore et affine les dons et les capacités 
innés de chacun, et permet d’éviter les mauvaises 
influences, les choix regrettables et les impasses.

Comme vous, je connais des gens qui autre-
fois bénéficiaient du don du Saint-Esprit, mais 
qui, parce qu’ils n’ont pas respecté les comman-
dements de Dieu, ont perdu cette bénédiction. 
Il me vient à l’esprit l’un d’eux, dont le statut de 
membre de l’Église avait été annulé pour cause de 
transgression. Il a dit qu’il s’était d’abord senti of-
fensé. Il se sentait jugé par des dirigeants impar-
faits. Il savait que sa conduite avait été mauvaise, 
mais il la justifiait en pointant du doigt les fautes 
et les faiblesses d’autrui. Au bout d’un certain 
temps, il s’est senti à l’aise dans un mode de vie en 
dehors de l’Église, libéré des responsabilités liées 
aux appels, des attentes concernant la participa-
tion aux services de culte et de la responsabilité 
de servir autrui.

Cela a continué pendant un certain temps, 
mais il a commencé à ressentir de plus en plus 
vivement l’absence du Saint-Esprit, ou de la 
présence de Dieu, dans sa vie. Par expérience, il 
savait ce que c’était que d’avoir, jour après jour, le 
réconfort, l’inspiration et la confiance née de l’Es-
prit, et cela lui manquait. Finalement, il a fait ce 
qui était nécessaire pour se repentir et se qualifier 
de nouveau pour le baptême d’eau et d’Esprit.

Il semble qu’il n’y ait pas de fin aux dif-
férentes sources vers lesquelles les gens se 
tournent pour trouver du sens, du bonheur et de 

zijn.
‘Een groot deel van de wereld gelooft dit niet, 

maar de publieke opinie bepaalt de waarheid 
niet. De Heer heeft verklaard dat een onkuis per-
soon het celestiale koninkrijk niet kan bereiken. 
[…] Als u onkuis bent geweest, smeek ik u om 
u te bekeren. Kom tot Christus en ontvang zijn 
belofte vanvolledigevergeving als u zich volledig 
van uw zonden bekeert [zieJesaja 1:16–18;Leer 
en Verbonden 58:42–43].’

Bedenk dat het tegengestelde van de beloofde 
voorspoed in het Boek van Mormon geen armoe-
de was, maar afgesneden worden van de tegen-
woordigheid van de Heer. Zijn tegenwoordigheid 
verwijst naar de invloed van zijn Geest in je 
leven. Iedereen die naar deze wereld komt, wordt 
door het licht van Christus verlicht.Sommige 
mensen laten zich dopen en ontvangen de gave 
en meer licht van de Heilige Geest. Hij inspireert 
en leidt ons, versterkt en verfijnt onze natuurlijke 
gaven en vermogens, en helpt ons kwade invloe-
den, slechte keuzes en dwaalsporen te vermijden.

Ik ken net als jij mensen die de gave van 
de Heilige Geest ooit hadden, maar die zegen 
zijn kwijtgeraakt omdat ze de geboden van God 
niet meer nakwamen. Ik denk aan iemand in 
het bijzonder, wiens kerklidmaatschap wegens 
een overtreding was ingetrokken. Hij zei dat hij 
eerst beledigd was. Hij had het gevoel dat onvol-
maakte leiders hem veroordeelden. Hij wist dat 
hij iets verkeerds had gedaan, maar praatte dat 
goed door op de fouten en tekortkomingen van 
anderen te wijzen. Na een tijdje begon hij zich 
comfortabel te voelen in zijn levensstijl buiten 
de kerk, nu hij de verplichtingen van een roe-
ping niet meer had en hij niet meer naar de kerk 
moest of anderen moest dienen.

Maar enige tijd later begon hij de afwezig-
heid van de Heilige Geest – de tegenwoordigheid 
van God – in zijn leven steeds meer te merken. 
Hij wist uit eigen ervaring hoe het was om elke 
dag de troost, leiding en het vertrouwen van de 
Geest te voelen. Hij miste het. Uiteindelijk deed 
hij wat hij moest doen om zich te bekeren en 
weer voor de doop door water en de Geest in 
aanmerking te komen.

Mensen lijken in eindeloze bronnen naar 
zingeving, geluk en hulp te zoeken. De meeste 
zien het doel voorbij.Maar wij hoeven ‘geen jonge 
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l’aide dans la vie. La plupart « regardent au-delà 
du point marqué». Mais nous n’avons pas à être 
des « enfants, flottants et emportés à tout vent 
de doctrine [ou de mode]». En nous tournant 
vers Dieu, nous pouvons trouver la paix dans 
les difficultés, et notre foi continue de grandir 
même dans les moments de doute et de diffi-
cultés spirituelles. Nous recevons de la force face 
à l’opposition et à l’isolement. Nous pouvons 
réconcilier l’idéal avec la réalité présente. Il n’y a 
vraiment pas d’autre chemin que celui que Dieu 
lui-même a ordonné : « Tournez-vous vers moi et 
vous serez sauvés, Vous tous qui êtes aux ex-
trémités de la terre ! Car je suis Dieu et il n’y en a 
pas d’autre. »

Se tourner vers Dieu signifie qu’il n’est pas 
seulement l’une de nos priorités. Cela signifie 
plutôt qu’il est notre priorité absolue. Je repense 
encore à l’horrible accident qui s’est produit au 
Lesotho en juin dernier. Depuis son lit d’hôpital, 
une dirigeante des Jeunes Filles rescapée, qui ne 
croyait pas en Dieu avant de se joindre à l’Église, 
a expliqué que son objectif est maintenant de 
comprendre pourquoi elle a été épargnée. Elle a 
déclaré : « C’est en servant Dieu sans relâche que 
je trouverai une réponse, si toutefois je parviens 
à en trouver une. « Avant, je croyais aimer Dieu, 
mais maintenant je l’aime vraiment, vraiment, 
vraiment, vraiment, vraiment de tout mon cœur. 
Maintenant, il est la priorité absolue dans ma vie. 
»

Je témoigne du Père, du Fils et du Saint-Es-
prit qui, parfaitement unis dans leur parole, 
leur pensée, leur volonté et leurs actions, sont le 
seul Dieuvers qui nous pouvons nous tourner 
pour recevoir tout ce qui est bon. Je témoigne de 
l’expiation de Jésus-Christ, d’où vient le pou-
voir d’accomplir cette merveilleuse promesse : 
« Regardez vers moi et persévérez jusqu’à la fin, 
et vous vivrez ; car à celui qui persévère jusqu’à 
la fin, je donnerai la vie éternelle. » Au nom de 
Jésus-Christ. Amen.

kinderen meer [te] zijn, heen en weer geslingerd 
door de golven en meegesleurd door elke wind 
van leer [of mode]’.Als we op God vertrouwen, 
kunnen we ook in onze moeilijkheden vrede 
vinden en kan ons geloof zelfs in tijden van 
twijfel en geestelijke tegenspoed groeien. We 
kunnen kracht ontvangen als we met tegenstand 
en eenzaamheid geconfronteerd worden. We 
kunnen ons ideaalbeeld met de huidige realiteit 
verzoenen. Er is werkelijk geen andere manier 
dan wat God zelf heeft bepaald: ‘Wend u tot Mij, 
word behouden, alle einden der aarde, want Ik 
ben God en niemand anders.’

Op God vertrouwen betekent dat Hij niet 
een van onze prioriteiten is, maar juist onze 
hoogste prioriteit. Ik denk nogmaals aan dat 
verschrikkelijke ongeluk in Lesotho in juni. In 
haar ziekenhuisbed zei een van de jongevrou-
wenleidsters die het ongeluk had overleefd, en 
die niet in God geloofde voordat ze lid werd van 
de kerk, dat ze wil ontdekken waarom haar leven 
werd gespaard. ‘Als ik een antwoord krijg, zal ik 
het krijgen door God voortdurend te dienen’, zei 
ze. ‘Ik dacht altijd dat ik van God hield, maar nu 
houd ik echt, echt, echt, echt, echt van Hem. Nu 
is Hij de allereerste prioriteit in mijn leven.’

Ik getuig van de Vader, Zoon en Heilige 
Geest. Zij zijn in volmaakte eenheid van woord, 
gedachten, doel en handelen de enige Godop wie 
wij kunnen vertrouwen voor alles wat goed is. 
Ik getuig van de verzoening van Jezus Christus 
waardoor wij de macht hebben om deze belang-
rijke belofte te vervullen: ‘Vertrouw op Mij en 
volhard tot het einde, en u zult leven; want aan 
hem die tot het einde volhardt, zal Ik het eeuwi-
ge leven geven.’In de naam van Jezus Christus. 
Amen.

Christofferson-Conférence générale-français/néerlandais


